FIA CEZ Slalom Championship

National Championship of Serbia

Serbian Open Championship
SAKSS Championship
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Prijavni list Entry form Nennformular
Event date Event Organizer Start No.
30. 05. 2026 Prix Zrenjanin 2026 | & |I VSSA / SAKSS
|:| FIA CEZ Division |:| Nat. Championship of Serbia Class
|:| |:| Serbian Open Championship Class
L] . L]

Takmicar Entrant Bewerber

Takmicar | Entrant | Bewerber

Broj takmi€arske licence | Entrants license No | Bewerber lizenz Nummer ASN

Adresa | Address | Adresse

Telefon | Phone Faks | Fax E-Mail

Voza¢ Driver Fahrer

Prezime | Surname | Familienname

Ime/ First name / Vorname Datum rodenja | Date of birth| Geburtsdatum

Ulica | Street | Strasse

| | |

Zemalja | Country | Heimatland Mesto I city 1 Ort Postanski broj | ZIP Code | Postleitzahl

| | |

Telefon | Phone Faks | Fax E-Mail

Nacionalost | Nationality | Nationalitat

RN

Potpis I Signature | Unterschift
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Republika Srbija
MINISTARSTVO

S, CE2Z National Championship of Serbia
Serbian Open Championship
SAKSS Championship

ﬁ Q FIA CEZ Slalom Championship

CMOPTCKHK
CABE3
CPBUIE

I;rijavni list Entry form Nennformular S
=4 Podatci o vozilu Statements of the car Fahrzeugdaten 55%
| Marka / Make / Marke ‘ Tip/ Type
| Broj homologacije / FIA Homologation No. ‘ Broj sasije / Chassis No.
| Registarski broj / Registration No. / Kennzeichen ‘ Zapremina / Cylinder capacity / Einstufungshubraum

Potpisani prihvata sve uslove iz Dodatnog pravilnika i obavezan je da ih se pridrZzava u potpunosti.

Takode potvrduje da su podaci navedeni u prijavi tacni, i da prijavljeno vozilo u potpunosti odgovara odredbama
Dodatka J Pravilnika FIA i Dodatku A za autoslalom SAKSS-a.

The signer recognizes the rules of the Supplementary Regulations and undertakes to strictly observe them.
He confirms that the statements made on this entry form are correct and that the entered car conforms with the
current conditions of the Int. Sporting Code, Appendix J of the FIA and Appendix A for the SAKSS Slalom.

Die/der Unterzeichnende anerkennt die Bedingungen der Ausschreibung und verpflichtet sich, diese genau zu befolgen.
Er bestditigt, dass alle Angaben auf diesem Nennformular korrekt sind und daf$ das genannte Fahrzeug mit den derzeit

gliltigen Vorschriften des Internationalen Sporting Codes, Anhang J der FIA, (ibereinstimmt und Anhang A fiir den
SAKSS-Slalom.

U/ Signed at / Ort Datum / on / Datum

Poslednji dan za prijem
prijava:

Last day for receipt of
applications:

M.P.
25.05.2026 Stamp

Potpis takmicara / Signature of entrant / Unterschrift Bewerber

Uplatu startnine izvrsiti na:

Beneficiary's Bank: Intermediary (Corespodent) Bank:
SWIFT: SWIFT:

Banka: Banka:
IBAN:

Korisnik:
Dinarski Ziro racun: 205-18697-63, Komercijalna banka, za SAKSS

Molimo vas da Prijavni list po3aljete
Organizatoru takmicenja!

Email: office@sakss.org.rs
Please send completed entry form directly
to the organizer of the event!

Email: office@sakss.org.rs
Nennformular bitte ausgefiillt direkt an den
Veranstalter schicken!

Email: office@sakss.org.rs
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